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П Р В ОСЛ А В РА Д И Ћ

ТВОРБЕН О-СЕМАН ТИ ЧК Е ОСОБЕН ОСТИ ИЗВЕД ЕН И ЦА

СА СУ Ф И К СОМ  -Ч Е Н А Д ЕАУ  БАА К А Н И ЗИ РАН И Х

ЈУ Ж Н О СА О В Е Н СК И Х  Г О В О РА

К ао резултагг ј едног од бројних пери нтеграц иога их  процвса, у ј уж но-

словенскоим ј езицим а ј е н астао деминутивн и суфик с -че. Суфи к с -ч е ј е

настао перинтеграц иј ом имен ичк их  оонова к ој е су гр ад иле изведек ице пра-

словен ск и м суфив сом и то у  случај у к ада ј е суфик с у словљавао

п алатализациј у фин алног основинск ог к онсонанта к . Т ажо, н а иример, го-

ворећи о суфик су 
-че у срггекохрватсжам ј езику , А лак сандар Б елић исти-

че: „ Према ђавб : ђаволак , ђавблче —  одвај а се -ч е к ао н аставак , исп .

ак бв : ак бвче, гдведо : гдвече.
" 1 И ак о деминутик ни суфик с -че познај у  и

други словен ск и ј езици, н а пример лољок и, чеш к и , п а и  ру ск и  к ао суф ик с

-ча,
2 суфик с -че пре свега к арак териш е ј уж н ословенок е ј език е. А ли и на

сам ом ј уж нословен ск ом т ерену овај суф ик с ј е н еј еднак о заступ љен у  раз-

личитим Језиц има и  диј алек тима. Т ак о, на пример, у  словеначк ом ј език у

овај  суфик с не иде у  ред п родук тивниј их  су фик са,
3 али се то мож е к он-

1 А л е к с а н д а р Б е л и ћ , Савр емени  срп ск ох р ватск и  к њиж евни ј ези к , I I

део: Н ау к а о грађењу речи, Н аучн а к њига, Београд 1949, стр . 70.

Са син х рон ог  асп ек та у  срп ск ох рватск ом ј ези к у  се дан ас и  у  п римерим а

ти п а обл ач е, венч е мож е говорити  сам о о су фик су  
- ч е, с обзиром н а то да срп ск о -

х рв атск и творбени систем н е у к ључуј е демин утивни  су фик с - е к ао самост алн у
тв орбену  морф ему , осим у  незн атном број у  п римера, к ој и  се и  ин ач е теш к о могу

у к ључ и ти  у  син х р он у  тв орбену  ан ал и зу . Н еш т о ј е дру гач и ј а сит у ац и ј а у  м ак е-

дон ск ом и  бу гарск ом ј ези к у , где ј е п оред су фи к са -ч е у  демину ти вн ој  сл уж би

п роду к тив ан  и  су ф ик с - е (у п . мак . н ок те, ц вете, торбе : буг . г
-
t>л т>бе, главе, e

-
bрбе).

У  овом раду , међутим , у  оба сл уч ај а, тј . к ак о у  срп ск ох рв атск ом т ак о у  мак е-

дон ск ом и буг арск ом ј език у , изведенице тип а облаче, венче сматрај у  се изведе-

ницама са суфик сима -че (в . о томе к од : П р в о с л а в Р а д и ћ , Д еминутивн е

из веден ице тип а о б л а ч е, e е н ч е у  р адовима из  области  твор бе речи  у  бу гар
-

ск ом и  срп ск ох р ватск ом ј ези к у , В тори  меж дун ар оден  к он грес п о б-Бл г аристи к а,

Софин 1986. •—
 у  шт амп и).

2 А . Белић  ј е, међутим, сматрао да ј е -че само у  српск ох рватск ом ј език у
постало самостална творбена морфема (В . A l e k s a n d a r  B e l i ć, Zur  Entw ick -

lun gsgeschi chte der  sl av i schen D emi nut iv - u nd. A mp l i kat i v - suf f i x e, L ei pzi g 1901,
ст р . 204) .

3 B . нпр . к од: J o ž e T o p o r i š i č, Slov enska slovni ca, Zal ožba obzor j a M a-

r ibor  1976, Bt r . 1—588 (B esedot v or j e, 109— 173).

15
*



2 2 8 П рвосл ав Р адић

ст ат овати  и за п ој ед ише опрск ох рватск е диј алек те и  говоре, у  лрсвом реду

за к ај к авск и си ч ак авск и диј алек ат , к оји  готово и  н е п ознај у овај  суфиж с.4

И у 1сри ок охрват ок ом ш ток авск ом диј алек ту суфик с -че ј е неј еднак о за-

сту пљен. У  н овошт ок авсним говорима, <н а шри мер , ниј е посебно лродук ти -

ва« , али се ј ош  ув ек  чеш ће ј ављ а у к атегори ј и м л аду нч ад и , ил и м л адих

прип адник а етничжих  или к ак вих  дру гих  груп аци ј а. Т ак ву ©иту ациј у  врло

добро илу стру ј е В уков Српск и рј ечник ,
6 а она увелик о к ар актериш е и

савр емени српскох рват ск и к њ иж евни ј език . М еђу тим, и зоглосе з аст у пље-

ност и с уфик са -че п ок азу ј у да ј е на и сточним ш так авоки м терен им а ов ај

суфик с о родук тивн ији , да би у старош ток авск им го ворима ан био ј едан

од нај продук тивнији х именичк их суфикса. Ова и зоглоса к онтинуир ано се

затим н аставља н а су седне ј уж н оеловега ак е ј ези к е, мак еданак и и  бугарск и

ј език , те ј е разумљиво ш то ј е у  мак едонок ом и  бугар ок ом к њи ж евн ом ј е-

зик у овај суфик с заступљен у велик ој мери .6

Очит о ј е да изоглосе заступљености суфик са -че у ј уж нословенск им

ј ези цима иосебн-о издвај ај у м ак еданок е, бу гарок е и  део срп окохрватских  го-

вора к ој и су  њи ма н ај ближ и  —
 дак ле, у пр аво он е ј уж нос.ловенск е говоре

к оји  су уш ли у састав балк анок е ј ези чк е зај еднице. Ови ј уж нослов ен ски

говор и пок азу ј у  међу собно ј един ство н а мн огим ј ези чк им  п лановима, п а ј е

разумљиво ш то се так во ј еди нство очиту ј е и  на н лану  творбе р ечи. У

погледу заступљен ости суфик са -че, ови говори се одлик уј у не само ње-

говом п ој ачаном продук тивношћу, већ и п осебним творбено-еемантичк им

особен остизма изведениц а са овим суфик сом. Пре свега, су фикс -че се у

овим говорима ј авља к ао о п ш т и демин ут ивни суфик с, цј . суфик с к ој и

ниј е огр аничен првен ствено н а озн ач авање мл ад у нч ади и  мл адих  п рип ад
-

ник а различитих групациј а, већ ј е у велик ој мери заступљен у  функциј и

озн ачавања „ ум ањени х
"
 предмета и обј ек ата у ш ирем сми слу . П оред тога,

суфик с -че се у овим говорима издвај а к ао општи деми нутивни суфик с и

због овој е могућносги да се везу ј е за оонове именица сва три грам ати чк а

рода. Јасно ј е да ј е тиме зн атн о у прошћен д ем)инутивни систем ових  го-

вора, чиме ј е н еутрали сан  принцип дистрибуциј е суфик са према роду име-

ница к ој е у честву ј у у  творби .

Циљ овога рада ј е да, п рвенствено на п римерима из балк ани зираних

српок охрватоких , и мак едон оких говора, ук аж е н а творбеночсемантичк е

оообености и меничк их  и зведениц а са суфик сом -че. Основна г рађа узета ј е

из диј  алек т олошк е лиггерату ре. Из техшичк и х  разлога примери се н аводе

без  ак ц ен ата к и х  зн ак ов а.

4 В . M a t e Н  r  а s t  е, Su f i k si  za t v or bu  dem inu t i v a i  au gm en t at i v a u čak av -

sk i m govor im a sr ednj e Dalm acij e, Zbom i k  r adov a Fi to zofskog f aku l tet a, kn j . I I ,
Zagr eb 1954, st r . 60. У п . и B l a ž J u r i š i ć, Rj ečni k gov or a ot oka V r gade, JA Z U ,
Z agr eb 1973, st r . 1— 255, 

—  и  др .

5 B . o т оме п одробн иј у  ан ал изу  к од : Б о р и с М а р к о в , И мениц е с настав-

цгш а -ч е и  -ч и ћ, Н аш  ј ези к , н . с., к њ . X , св . 7— 10, Б еогр ад 1960, стр . 228— 246.

8 К он трастивн а ан ализа су фик са -че у  овим ј езицима, пре свега у  мак е-

дон ск ом и  срп ск ох р в атск ом ј ези к у , обу х в аћ ен а ј е и  м ој им м аги ст арск им р адом ,

И меничк и деминутивни суфик си у мак едонск ом и ср пск охр ватск ом ј език у, одбр а-

њ ен им  н а Ф ил ол ош к ом ф ак у л т ету  у  Б еогр аду  1984. г оди н е.
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I . К А Т ЕГ О Р И Ј А  М А Л И Х  И Л И  М Л А Д И Х  Б И Ћ А  И  П Р И П А Д Н И К А

Р А З Л И Ч И Т И Х  Д Р У Ш Т В Е Н И Х  Г Р У П А Ц И Ј А

а) Оонове им ен иц а м уш к ога рода

С р п с к о х р в а т с к и ј е з и к : А рнуче (:А рн утин ), бр ат ан че

( :братан ац), В у к санче (:В ук сан), ву че (:ву к ), голупче (:голуб),

ђаче (:ђа1к ), к оњче ( :ноњ), Призрен че (:Призр ен ац), риој анче { :ри-

'сј ан ин ), сељан че (:сељани н), Ч ерк еш че (:Ч ерк ез), чобан че (:чо-

бан ин), РК М Д ; бик че (:бик ), брат ан че (:брат ан ац), к ерче (зк ер),

Рес., 360; би к че (:бик ), бравч е (:бр ав), врапче (зврабац), ђаче (:ђак ),

к умче ( ж ум), н ерак че (:нераст), н ак че (:пас), унуч е (:унук ), Лев.,

200, 490— 491; ан ђелче (:анђео), Б еограђан че (:Б еограђан ин ), бок че

(:бог), војн иче (.вој ник ), Драган че ( :Драган ), зече ( :зец), мај стор
-

че ( змај стор), М иланче (:М илан), п асторче (шасторак ), оинче

( :син ), Српче ( :Србин), човече (:чов ек ), М ил., 152— 155; бравч е

(збрав), ђаче (:ђак ), човече ( :човек ), Б БП , 56; Д еиверче (здеивер ,

37), ј ун аче (:ј унаж 27), миш че (:мш н , 143), Гал. С.; бек че (:бег),

бећарче (збећар), бив олче (збивол), болниче ( :болник ), бр авче

(:брав), грађанче (:грађанин ), з ај че (:з ај ац), .поганче (:поган ац =

=  ми ш ), сток арче (:сток ар) . . Jl ec.

М а к ед о н с к и  ј е з и к : биолче (:биол, 123), близн аче (:близ-

н ак , 156), братче (:брат , 53), влче (:влк , 156), глуфче (:глуш ец ,

125), Грче (:Грк , 271), гулапче (:гулаб, 93), сиромафче (:сиромав,

125), сок олче (:сок ол, 106), тугинче (:тугинец , 125), Гал .; воуче

(:воук ), ј ешче (:ј еж ), Тет ., 96—97; братче (:брат , 104), гарванче

(ггарван, 88), глушче (зглуш ец, 142), гуштерче (:гуште(р), деверче

(зд евер, 103), црвче (:црв, 143), К ум.; биолче (:биол), брафче

( :брав), к умче (ж ум), М ак едонче (:М ак едонец), >аинче (:син), Гос.,

53; близанче ( :близн ак , 21), волов арче (:воловар), 1измик арче (:из-

ми к ар, 52), к озарче (жозар, 60), офчарче (:овчар, 52), К ос.; волче

(шол), ешче (:еж ), измик арче (:изник ар), нукче (:нук ), синче

( :син ), Д ој ., 65— 66.

Бројне изведенице овога типа бележи  и РМЈ: ангелче (:ангел),

бравче (:брав), волче (жолк ), деверче (зд евер), вверче (:ввер),

жоњче (:коњ), наотче (:наод), рибарче (:рибар), селанче (х еланин),

слонче { :слон), штрк че (:штрк ) итд.7

б) Оенове им ени ц а ж енск ога рода

С р п с к о х р в а т с к и  ј е з и к : балче (:баба), девој че ( :девојк а),

ж апче ( :ж аба), зми че (ззмиј а), ј униче (:ј у нмца), к ои ош че { ж о̂аоо-

ш к а), ли сиче ( :лиаица), мече (:мечк а), ри пче (:риба), ћ 5фче (:ћур
-

7 У п . у  бу г арск ом к њ иж евн ом ј език у  п римере: братче, вну ч е, воп ниче,

вр абч е, в
-
ЂЛч е, гт>л г>бч е, др у гар ч е, з апч е, з верч е, чонач е, к онч е, момч е, ст ар ч е,

човече (Б . К р г с т е в, Умалителността в бт>лгарскил  език , Софин 1976, стр . 32—34).
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жа), чавче (:чавк а), шоче (:ш отк а), РК М Д ; гу к че ( :гуак а), девој че

(гдевој к а), змиче (:змиј а), пловче (:плонк а), свињче (зави ња), Рес.,

359— 360; бу вче (:бува), гук че (:гу ск а), д евој ч е (:девојк а), ж енче

( :ж ена), зми че (:змиј а), риот че (:риба), ћурче (:ћу рк а), шоче (:шот-

жа), Ј1ев., 490— 491; бепче (:беба), Д арче (јДар а), ж гепче (:ж геба),

к обилче (ж обила), мај че ( :мај к а), Н евенче (:Н евена), овр аче

(зсврак а), снај че (мнај к а), Мил., 156— 159; девој че (:девој к а),

ж енче ( :ж ена), Б Б П , 56; к у билче (ж убила), Г ал . С., 190; бабче

( :баба), бу лче (:бул а), девајч е ( зд евојма), ж енче ( :ж ев а), зммче

(:змиј а) . . ., Лес.

М  а к  е д о н  с к  и ј е з и к : ж енче (:ж ен а), Гал ., 156; к ак ош че (:к о-

к ош к а), T etr ., 96—97; вг ш че (:вт>ш к а, 82), ј ариче (гј ари ца, 103),

ли сиче (:лисиц а, 131), К ум., в офче (звош к а), гуфче ( :гу ок а, 63),

ласто!че (:л аст о1ц а, 25), Г ос.; чу пче (:чу п а), К ос., 155.

Б ројн е прим ере овога типа бележ и и  РМ Ј : гугувче (:гу гу вк а),

ж апче (:ж аба), ж елче (:ж елк а), ж енче (:ж ена), к амилче (ж амил а),

к об.илче (гк обила), к ак овче (ж ок ош к а), к равче ( :к рава), ласт ови -

че ( јл аст овиц а), ли сиче (:л иоиц а), н евевч е (зн евеста), п осестрим че

( јпосестрима), пти че (штица), рипче (:риба), самовилче (:самови-

ла), орн че (:срна), чавче (:ча)вк а) итд .8

в) Оонове имениц а оредњега рода

С р п е к  о х р в а т  с к и  ј е з и к : ж дрепче (:ж дребе), су гарч е (:су
-

гаре), РК М Д ; говече (зговед о), ж дрепче (:ж дребе), ј унче (:ј ун е),

Рес., 359— 360; чељаче (:чел>аде), Б БП , 56; к рнче (ж рме), Ц рм.,

333; ј ат ањче (гј агње), шил че (зпи ле), праш че (:пр асе), Л ес.

Н а ш ирој терит орији  срп ок ох рват ак ог ј език а мож е се забе-

леж ит и шример к опилче (ж опиле), к аји  ј е забележ ен и у  РМ С.9

М а к е д о н с к и  ј е з и к : ж дрепче (:ж дребе, 92), ј унче (зј уне,

143), праш че (зпрасе, 82), телче (:т еле, 131), К ум.

У  РМ Ј забележ ени icy примери : ж дреп че (:ж др ебе) и  су гарче

(:су гаре). Пр имер говетче („ Тр ајк о е к ротк о говетче.
"
) забеле-

ж ен ј е у роману Аралиск о гнездо, t . Абаџиј ева (Ок апј е 1972),
<али  оу  у  к њ иж енним делим а з абел еж ени и  д ру пи агрим ери , acaio

магарче (змагар е), пилче (зпиле).
10

8 У п . у  бугарск ом к њиж евном ј език у  примере: девопче, ж абче, ж ивотинч е,
змипче, нребиче, к обилче, к ук увиче, ластовиче, лисиче, п тиче, свинче, свраче,
ш оп к инч е (В . К р Ђ Ст е в , У мал ителн остта . . ., 45— 47).

9 Уп . и  крмче (:к рме), назимче (:назиме), омче (:оме), пилче (:пиле, РМ С).

10 В . Б о р и с М а р к о в , Наставк и со ек спресивно значење к ај  именк ите,
Годиш ен зборник , Ф илозофски  фак ултет на универзитетот — Ск опј е, кн . 21,
Ск опј е 1969, стр. 272. Изведенице овога типа могу се забележ ити и у  бугарск им

диј алек тима, уп . ж репче, пагт>нче, магарче, пи лче и сл. (С т. С т о и к о в, Ба-

н атск ил т  говор , Соф и н 1967, стр 353) .



Т в орбен о- сем ан ти ч к е особен ости  и зв едени ц а са су ф и к сом - ч е . 2 3 1

I I . К А Т Е ГО РИ ЈА  П РЕД М Е Т А  И  О Б Ј Е К А Т А

а) О он ове им еи иц а м у ш к ог а рода

С р п с к о х р в а т с к и  ј е з и к : ајмбарче (:амбар), бардаче (:бар
-

д ак ), глок че ( :глог), ду к ач е (гдук ат ), ј астуче (гј астук ), ј елече (:ј е
-

лек ), жат анче (зк атанац), к олач е (гк олач), » омаче (ж ом ад), лвпче

(:леб), нош че (шож ), п ру че (гпрут), рак че (граг), џ ак че (:џаж),

РК М Д ; ави он че (:авиан), асталче (:аст ал), аш авч е (:аш ов), брек че

( :брег), ј астуче (:ј аст ук ), ј ек серче (:ј ек сер), к ладенче (:
'кладенац),

исревече (ж ревет ), к реденче (:к реденац), от ок че (јст ог), т ањирче

(.т аш ир), чанче (:чан ак ), џем пер че (:џемп е(р), Р ес., 359— 360; аш ов-

че (:ашов), бардаче /  бардак че (гбардаж), брек че (гбрег), груд-

њаче (:грудњак ), зубу нче (гзубун), лонче (:лонац), нок че (знож ),

плик че (гплик ), рок че (:рог), роп че (троб), фењерче (:фе-

њ ер), Ј1ев., 491; бок алче (:бок зл), бунарче (:бунар), виногр аче

( јвиноград), вирче (звир), гропче (:гроб), зупче (:зуб), к аик че /

•к аи че (ж аиш ), стомаче (гстамак ), трупче ( :труп ац), ч ек иче (:че-

к ић), ш порече (:ш порет), Мил., 152— 155; пош че /  ношче (гнож ,

147), п реп асче /  .преп аш че (шрепасок , 121, 129), прстенче (шрстен,

182), пру
тче (зпрут, 125), пршче (гпрст, 129), ритче (:рид, 125), Ср.

Ж .; бак раче (гбажрач, 224), к ум аче (жумат, 47), п ањче (гпањ, 27),

цреипче (:цре11п , 55), Гал . С.; џак че (:џак ), ш ишсиче ( ш̂ иник ), ББП,

56; брегче /  брече (збрег), граче (зград), домче (здом), дук аче (:ду
-

жат), ибриче (зибрик ), обрашче (зобраз), пој аче (шој ас), саче (:сат),

цвеј че (:цвет ) . . Jl ec.

М ак ед о н с к и .ј е з и ж: аванче (:аван), босилче (:босп лек , 156),

грофче (зпрош , 125), дук ан че (:дук ан , 156), к ож уфче (ж ож ув, 157),

појаЈфче (шојас, 125), ручече (:ручек , 156), Гал.; гросче (згрозд),

мосче (змост), Тет ., 97; аванче (гаван), амбарче (замбар), бардаче

(збардак ), герданче (:гердан, 103), грош че (згрош), 131), езмче

(зези к , 50), к ам енче (зк ам ен, 103), лаж втче (злак ЂТ, 45), лиш че

( :лист , 82) метче (змед, 89), мошче (змост , 82), нок -БТче ( :нок ђт,

45), облаче (:облак , 103), сатче (:сат, 89), црепче (:цреп , 143), К ум.;

барј аче (збарј ак , 53), брефче (гбрест), вофче (звоз, 42), долче

(зд ол), дЂп че (здђ 6), облаче (зоблак , 53), снек че (зсн ег, 54), столче

(зотол, 63), тут унче (:ту гун, 54), фефче (:фес, 42), Гос.; брефче

(збрест ), вофче (звоз), мофче (змост), тафче (:т ас), фефче (фес),

К ич., 56; к раче (зкрак ), леп че (:леб), стапче (зстап), ст олче (:стол),

т опче (:тап), К ас., 58; ветт>рче (гветЂр), вирче (звир), з-впче (:зт»б),

и зик че (:изик ), мосче /  мох че (змост), н асче /  нох че (гнос), п ртлпче

/  прт.хче (:гтрт>ст), убраш че /  убрахче (:убраз), фесче /  фехче

(:фес), Дој . 43, 65—66; нош че (:н ож ), п ражче (гпраг), столче (:стол),

Д ел ., 81.

У  велик ом број у примера изведенице оовага т ип а забележ ене

су и у РМЈ : бут че (:бут), »ратче (звр ат), гласче ( :глас), гравче
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(:грав), гровче (:грозд), залаче (:залак ), запче (:заб), з&орче (:збор),

ј астак че (:ј астак ), к ибритче (зиибрит), меурче (м еур), оривче

(:ориз ), рак авче (:рак ав), стихче (јстих ), јстолпче (:столб) итд.п

б) О онове именица ж енок ога рода

С р п с к  о х р в а т с к и ј е з и к : дињче (:диња), к алеи че (:к але-

1ница), лубенче (:лубениц а), мати че (:матик а), шивче (:њива), одај
-

че (:одај а), сиџимче (жиџима), сапче (:ооба), тешсиче (:теп сиј а),

ш амиче (:ш амиј а), РК М Д ; бу к личе (:бук лиј а), (јабу че (:ј абук а),

1к афс1нче (:к афана), к аш иче (ж ашик а), кот арче (:к от арица), к о-

ш уљче (зк ош уља), к рп че (зк рп а), лож иче (:л ож 1ИЦ
'а), мотиче (ж о-

тик а), о ољан че (зпољан а), сек ир че (јсек ира), сопче (:соба), сто-

личе (к толиц а), тестиче (:тестиј а), чарапче (гчарап а), Рес., 359;

авли че (:авли ј а), гибан че (:либаница), дињче (гдиња), зграче (:згр а-

да), к овче (ж ова), к олип че (ж олиба), свирај че (:свирај к а), слам-

че (:сламк а), сон че (:ооба), ш умче (:ш умжа), Л ев., 490—491; ар ти-

че (:артиј а), вратњиче (:вратњица), главче (:гл ава), к апиче (:к а-

пиј а), -к олипче (ж оли ба), к отарче (ж отарица), жути че (ж ут иј а),

лу бенче (:лу бее иц а), марамче (:марам а), ол ов че (:ол овк а), п апри -

че (апал рик а), сличе ( :слик а), трпче (:трба), узиче (:у зица), це-

дуљч е (:цедуља), ципелче ( :ципела), ш убарче (:ш убар а), Мил .,

156—-159; аљин че (:аљин а), тлавче Огл ава), дињче (:диња), .к руш че

( ж руш к а), к утиче (ж утиј а), лив аче (:ливада), ељивче (:сљи ва),

тепсиче (:т еп сиј а) . . ., Л ес.

М а к е д о н с к и ј е з и к : боцалче (збоцалк а, 156), к аче (ж аца,

178), к итче (:к итк а, 179), к офче (ж оак а, 125), Гал ., гр анче ( :гран-

ж а), к ор че (ж орк а), к осче (ж оок а), Т ет ., 96— 97; виљуш че (:ви-

љушк а), ј абу че (:ј абук а, 103), ливатче (:ли ва(да, 89), маш че (:маст),

МЂШче ( :м-БСк а, 82), н ок че ( :н ога, 79), оп аш че ( :оп ашк а), п уш че

(зпуш к а, 82), солче (:сол), трпеш че (:трпеза, 131), К ум.; брадаи е

(:брада1ца, 25), гл афче (:глава, 53), к ру фче (ж р уш а, 42), лединче

(:ледина), млаче (:млак а, 53), оп афче (:оп аш к а), п уфче (:п уш к а,

42), рак иче (:раки ј а, 53), Гос., сол че (:сол), к рЂф е (ж р
-вв), Д ој ., 65.

Б ројн е п ример е овога типа бележ и и  РМ Ј : гув че (згуш а), до-

л ашиче (:долама), к ап че (:к апа), к нивче (зк нига), к ош улче (ж о-

ш у ла), к рувче (ж рун ха), ливатче (:ливада), лоп атче (:лоп ата),

ограггче ( :отр ад а), п ечур че ( :п ечурк а), п ла/нинче (зплан ина), п о-

личе (зполица), раче (:рак а) итд.12

11 Уп . у бугарск ом к њиж евном ј език у примере: гласчв, градче, езичв, епи-

зодче, кладенчв, к ож ух чв, краче, к ртзгчв, к т>сче, к тзтче, лимонче, листче, мирче,
мотивче, нож ч е, облаче, пламњче, поточе, прозорчв, светчв, столче, стртзк че итд.

(Б о р и м и р К р ЋСт е в , Умал ителността . . ., стр . 31—34).

12 Уп . у бугарск ом к њиж евном ј език у примере: булче, градинче, к аче,
к ош нич е, Kp

-
bVH e, сек ирч е, стапч е итд, (Б . К р г с т е в , Умал ител ността . . ., 45— 47).



Т в ор бен о- семан тич к е особености изведениц а са су фи к сом - че . 2 3 3

з ) Оонове и мениц а средњега рода

С р п с к  о х р в а т с к и  ј е з и к : грнче (:прне), Рес., 360; бурче

( :бур е), Ј1ев ., 491; бурч е (гбур е), к луггче (зк лубе) (ал и грн че: грнад ),

Л ес. Н а ш ирем  срп ок ох рв ат ок ом ј  езичк ом т ерену  мож е се з а-

бележ ит и изв еденица к лупче (зк луи ко), к ој у бележ и и FM C.

М а к е д о н с к и  ј е з и к : гргалче (згргале, 156), к лоп че (ж лопк о,

88, 106), Гал .; грнче (:грне, 219), дрвче (ад рво, 131), К ум.; дт»рфче

(;дЋрво), Гос., 54; оче ( :ок о), К ич., 80.

Нек олик о примера забележ ено ј е >и у РМЈ: ј аболче (:ј аболко),

к андилче (ж ан дило), оче (гоко), реш етче (:решет о), седалче (:се-

дало), тенџерче (:тенџере), сондевче (:сонце). Примери дрвче

(зд рво) и ситче (:сито) забележ ени 'су и у  к шиж еиним текетовима.18

*

*  *

И зн есен а грађа сведочи о изр азитај  проду к тивности су фик са - че н а

делу ј уж носл овенок их  балк ан;изи|>аних  говора. Т ом е у велик ој мери до-

прии оси споооаност овог суфик са д а се везу ј е з а врло различи т е семан тич-

к е к атегариј е им ениц а —  .имениц е к ај е озн ачавај у бића, п редмет е, делове

тела, прост оре, п оврш ин е ит д., а у  ређим слу чај евима чак  и градивне и

ап страк тне им енице.14 М еђутим, у ди ј ах роној  п еропек тиви  гледано, прво-

битна фу нк циј а суфииса -
q (

~*-че) бил а ј е огран ичен а пр е св ега н а озн а-

чав ање младун чади , ш то н ам потврђуј у  и  1ст арословен оки  т ек стови  приме-

рима тип а agn q, žr eb%, ovbčq и  сл .16 У  след ећим п ериодим а судбина овог

суфик са кр етала се у п равцу  његовог даљег везивања за оонове имениц а

к ој е означав ај у бић а, али сада не само младунчад , већ и м а л а бића

у оп шт е. Јач ање продукт ивности овога суфик са ут иц ало ј е затим на и з-

двај ање дерив ата -че, к оји  ј е н а творбено- семантичк ом п лан у угл авном са-

чувао особено!сти суфик са -
q (уп . сх . ђаче, ерапче, девој че —> медвече, дил-

берче, ж енч е).
'6 Сл едећа, зн ачај н а и новац иј а било ј е везга вањ е овог су

-

фик са за к ат егори ју  п редмета и обј ек ата у  ши рем 'смислу , чему ј е, поред

13 В . Б о р и с М а р к о в , Н аставк и  со ек спр еси вно знач ење . . стр . 272.

Овај  творбени  тип  н иј е продук тив ан ни  у  бут арск ом ј език у . М еђут им , док

су  у  к њ иж евн ом ј ези к у  ов а обр азовањ а ретк а (у п . оч е, дртзвч е, сеч и вч е, к ол енч е,

Б . К р Ђ Ст е в , У мал ителн остта . . ., стр . 50, 53) у  диј алек тима се овак ви  пр им ери

могу чешће забележ ити : селче, слемче, гнешче, лопш че, зртгнче, гребтзлче,

пип нче, су к тзнче (С т о и к о С т о и к о в , Банатск инт  говор, 353), виделче, дт>рфче,

к еменче, магарче итд . (М и х а и л В и д е н о в , K -bM словообразу ван ето на го-

дечк ил говор, Годиш ник  на Софииск ил университет , том L X V , 1, Софил 1972,

ст р . 111) .

14 Н аравн о, н а ш ирок ој  териториј и  ових  говор а могу  се у оч ити и  и звесне

неу ј едн ачен ости у п огледу  творбен о- семантичк их  особености изведени ца са су
-

фик сом - че, али  у  овом п рил огу  се н а томе нећу  задрж ав ати .

15 С т . М . К у љ б а к и н , Старословенск а граматик а, Београд 1930, стр . 89.

Т о п осебно илуструј у  мак едонск и и бу гарск и ј език  у к ој има су  суф ик си

-е и -че творбено-семантич к и међусобно н ај ближ и (уп . мак . seepe /  seepne, сине /

/  синче, к рст е /  к рвче, к ниж е /  к нивче итд., РМЈ).
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ош п тег ш ир ења овог су фик са, м огла га амоћи  и  ч еста метаф ори зациј а у

х ипок ористичк ом обраћању особама и  бићима уошпте (уп . и пр. у лирсж им

песмама ш ећерче, бисерче, за драгу  особу).
17 Овак ав тип творбе посебно ј е,

међутим, зах ватио балк ан изир анм део ј у ж нослове.нск их  говора. Н а дру го ј

страни , иак о су  већ првобитна т ворбено- семантичк а својст ва суфик са -
q

у к ази вал а н а могућн ост  његовог везив ањ а з а и меничк е осн ове оба п ри -

родн а р ода, ј една од основних  к ар ак тери стик а суфик са -че у  овим гово-

рим а уп р аво ј е њ егова могу ћност д а подј еднак о деминуир а к ак о основе

и м ен и д а м уш к о г  т ак о о сн ов е им ен и ц а ж ен ск ог а р од а, п а ч ак , у  огр ан и ч е-

ном обиму , и  оонове именица граматичк ог средњег рода. Разлоге недовољ-

не з аст у пљености  осн ова им ен иц а средњега рода у творби  суфик сом -че

треба траж ит и у  самој  прир оди суфик са -
q (

-* -че), к ој и се за ове основе

ниј е м огао вез иват и , ут оли ко п ре ш то су и  он е сам е често з аврш ав але н а

вок ал е. М еђутим, нак надно формиран суфик с -ч е, к ак о због свој е фонетск е

струк туре т ак о због свој е опш т е л родук ти вности , п рош иризо се н езн атн о и

н а осн ове именица средњега род а, али ј ош  увек  не гпотиек у ј у ћи к ар ак тери -

стичне су фик се за деминуцију  именица средњега р
'
ода.18

О стај е, међутим, пит ање —  к ак о ј е дош л о до овак ве п роду к тивности

суфик са -че уп раво н а делу ј уж нословен ск их  балк анизиран их  говора? Н а

ово п ит ањ е се вероватно не мож е дати потпун одговор без ув аж авањ а

чи њен ице д а ј е фонет ски и семантичк и аналоган суфи к с позн ат и  дру ги м

балк анок им ј ези циша, н а п̂ ример, румунск ом, албанок ам али и  турск ом ј ези -

иу .19 Чињ ениц а д а се овак ав суфик с припису ј е м п арси јск ом језик у , к оји

ј е посредством т урск ог ост авио бр ој не трагове у ј у ж н ословен ск им и  ост а-

лим балк ан ск им ј езицима, ук азу ј е и н а могу ће п ри суство балк ан истичк и х

ј езичк их  момен ата у ук орењивању суфик са -че у  овим ј уж нословенок им

говорима.20 Х ронологи зациј а проду к тивности суфик са -че у ј уж ноеловенск им

17 Д р а г и ц а М а л и ћ , Рј ечник  ЈАЗУ  к ао пок азатељ ј единствености х рват-

ск осрпск ог диј асистема и посебности вариј аната стандардног ј език а, Наш ј език ,
н . с., к њ . X X V , св . 1— 2, стр . 50.

18 Отуда се теш к о мож е прих ватити миш љење Б ориса М арк ова о фонетск ој

условљености дистрибуц иј е деминутивних  су фик са -
це и  -ч е у  мак едонск ом ј е-

зик у . П о М арк ову , н аиме, „ Разграничув ањето во употребата на овие две аде-

к в атни п о зн ач ењ е н аставк и  е п о се изгледа обу слов ен о, ак о не н аполн о тог аш

во г ол ем а м ер к а, од к ар ак т ер от  н а осн ов ат а н а к ој а се д од ав ат .
"

 (Н аст авк и  со

ек спресивно значење . . ., 263). М еђутим, преимућство су фик са -
це н ад суфик сом

- ч е у  мак едон ск им изведениц ама тип а ви делц е, езерц е, винце итд ., н е мож е се

обј аш њавати фонетск им разлозима, утолик о пре што к онсонанти ц и ч због свој е

фонетск е бли ск ости и у српск охрватск ом и у  мак едонском ј език у имај у  готово

и ст и  ст ат у с и  и ст у  су д би н у .

19 В . о томе к од : Б о р и с М а р к о в , И мениц е с наставцима -ч е и -ч ић

ст р . 244— 246.

20 В ећ  ј е Ф . М и к л ош ич  су ф и к с -ч е дов ео у  в езу  са т у рск о- п ерси ј ск ом тв ор
-

бен ом морфемом -ča (F . M i k l o s i c h , V ber  di e Ei n i vi r kung des t i ir k i schen auf

di e Gr am m at i k  der  sii dost eu r op ai schen Sp r achen , W ien  1889, стр . 2— 3) . У  реч -

ник у  A b đ u i a h a S k a l j i ć a, Turcizmi  u srpskohr vatskom j ezi ku (Capaj e-

в о, 1979), п оред бр ој н и х  и мен и ц а са заврш ет к ом н а - ч е, м огу  се забе-

л еж и ти  и  и зв еден иц е са демин ут ивни м су ф и к сом -ч е к ој и  се т ак ође обј а-

ш њ ава турск о-п ерси ј ск им п орек лом (в . ćun če, ču r če и  др .) . У  свом Et i m ol ogi j sk om

r j ečn i k u  h r v at sk oga i l i  sr p sk oga j ezi k a (I  т ом , стр . 301, З агр еб 1971) П ет ар Ск ок

за овај  су фи к с к аж е: ,,U  t u r cizm im a n ar oči to per zi j skog podr i j et l a, kao par če (v .),

m u r če od  m u r  ,m r av
'
 i  sam su f i k s m ože b i t i  p er zi j sk og podr i j et l a : - če, 

- ča.
"
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говорима иде у прилог овак вој тези ј ер се суфик с -че к ао самостална твор
-

бена морфема не ј авља у нај стариј им ј уж нословенсиим тек стовима.21 М е-

ђутим, његово к асн иј е формирање и овладавање именичк им деми нутивним

системом у  делу  ј у ж нословен ск их говор а могло ј е поред сопствених  ун у
-

тарј езичк их  могућн ости бити подрж ано и вањск им ј езичк им утиц ајима.22

Све то, међутим, тек  отвара простор даљем истраж ивању ове проблематик е.
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S U M M A R Y

D E R I V A T I O N A L  A N D  SE M A N T I C F E A T U R E S O F F O R M S D E R I V E D  W I T H

T H E SU F F I X  - če I N  S O M E  »B A L K A N I Z ED « SO U T H - SL A V I C L A N G U A G E S

On e of  t he , f eat ur es of  t h e l ex i cal  der i v at ion  in  t h e »bal kani zed « Sou th -Sl av i c

l anguages i s t he l ar ge pr oduct i v i t y of  the suf f ix  - če. Thi s pr oduct iv i ty  h as not  been

ful'l y ex plained i n l inguisti cs, but a num ber  of  f act s indi cate t hat  ther e m ay be a

n on -Sl avi c in f lu ence upon th is ph enom en on . A par t  f r om  i t s pr odu ct iv i t y  in  som e

of these languages, the suffix -će is characterized by specif ic derivatiional and

sem an t i c p r op er t i es.

P r v osl a v  R ad i ć
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